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Aşık dcyir bir nazlı yar varmış, 
Eşginden od tutub yanar varmış.
Bir nazlı, sözlü "ŞEHRİYAR" varmış...

Seyid M ehcm m cd H üseyn B ehçet 
T cb riz î (Ş chriyâr), Hacı M ir tsm ayıl 
H oşkinâbî'n in  oğludur. O, şem sî, hicrî 
1285'lc (1 1 1 . 1906) Tebriz'de dünyaya gel­
miş vc bir müddet sonra aynı şehirde baş 
gösteren siyasî ve İçtim aî hadiselerle iç 
içe olan ailesiyle birlikte ata baba yurdu 
H oşkinâb 'a göç etm iş; çocukluk çağını, 
güzel ve bereketli "Heyderbaba" dağının 
selâlı eteklerinde geçirmiştir. Öz ata-baba 
yurdu, avlağı ve seyrangâhı olan "Heyder­
baba", onun gelecekteki yaratıcılığı için 
ilhanı kaynağı olmuştur.

Şehri yar, ömrünün güzel çağlarını bu 
dağın etek lerinde geçirm iştir. Bu dağ, 
Azerbaycan'ın Abbas mahallinin kuzeyba­
tı taralında, m eşhur G araçem en'dcn tam 
altı kilom etre uzaklıktadır. Dağın etrafın­
da yeşil yamaçlar; güllü çiçekli düzlükler; 
sulu, sefâlı bağ bahçeler vc Güllüce, Narı- 
nabad, B aşkend, Daşatan (Gece Baba), 
Z iluce, G ülhen, Gayışgurşag, Şenm üada 
ve Hoşkinab köyleri bulunur.

Bunlardan H oşkinâb'ın vc G ayışgur- 
şag'ın çok eski bir târihi vardır. Sonradan, 
büyük Ş ehriyâr’ın adı ile bu iki köyün 
şöhreti daha da artm ış ve "Heyderbaba" 
dağı gibi ebediyete kavuşmuştur.

* EDEBİYYAT GEZETÎ, 4 yanvar, 1991-ci 
it, No. 1 (2448), Bakı

Biz vaktiyle Şehri yâr'ın Farsça yazdığı 
eserlerinin üzerinde geniş incelem eler ya­
pıp, onıın, dikkatimizi çeken bir dizi Fars­
ça şiirlerini ana dilim ize (Türkçeye) tercü­
me etmiştik. Bu eserler 1963 yılında Ba- 
kü’de yayım lanm ıştır. "M ehcm m cd H ü­
seyn Şehri yar" monografisini yazm ış daha 
sonra, "Heyderbaba" şiirini vc edibin ana 
dilindeki şiirler antolojisini Profesör He- 
ıııid Hem m cdzâde ile birlikle "Aman Ay- 
rılıg" adı ile 1981 yılında yine B akü'de 
yayımlamıştık.

İran 'a döndükten sora da şem sî-hicrî 
1358'de (m. 1979) Şehriyar hakkında bir­
çok eser ve m akâlelerim iz (Fars ve Türk 
d illerinde) yayım lanm ıştı. Yurt d ışında 
iken, Şelıriyar’ı daha geniş olarak tan ıt­
mak m aksadıyla yirm iden çok m akale 
yazm ış ve dünya çapında Şarkiyat sem ­
pozyum larında bildiriler sunup Şchriyâr’ın 
yaratıcılık kudret ve azametini gösterm iş­
tik.

K anaatim ce, şâirin Tahran’ın "M ehr” 
hastanesine yatması, ileri gelen şahsiyetle­
rin şâirin ziyaretine gelmesi ve Şehri ver 
ayının 27’sinde (17 Ekim) Cum artesi günü 
sabah ley in  v efa t e tm es i, m erhum un 
ccnâzesinin uçakla T ebriz’e gönderilm esi 
hakkında kısa bir m alûm at okuyucular 
için ilgi çekiei olacaktır.

1367 yılı M ordad ayının (22 Ağ. - 21 
Ey.) başlarında, üstadın oğlu H adi, T eb­
riz 'den telefon edip, yakın zam anlarda 
üstadın ledâvi için Tahran’m "M ehr" has­
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tanesine  geleceğ in i haber verdi. Ben 
hastahâneye gidip onun durumunu öğren­
mek istedim . Hastahânc m üdürü Söhrab 
Şebbani Bey ve Doktor İbadî Bey ile gö­
rüştüm. Onlar resmî işlemleri yapıp, m uh­
terem hastayı kabul etm eye hazır oldukla­
rını söylediler.

Nihayet, M ordad ayının 9'unda (1 Ey.) 
Ş c ıiy a r, T e b riz ’den T ah ran 'a  "M ehr" 
hastahânesine getirildi. 513 numaralı oda­
ya yerleştirildi, muayene ve tedaviye baş­
landı. Ü stadın iyileşm esi İçin her türlü 
tıbbî muayeneler vc itinalı tedaviler uygu­
landı. M eşhur kalp uzmanı Doktor Habil, 
Üstadın hekimi olarak tâyin olundu. Bir­
çok uzm an taralından tedavi uygulandı, 
üstada şifâ vermek vc onu eski sağlığına 
kavuşturm ak bütün hastahânc çalışanları­
nın en büyük arzusuydu. Lâkin, bir taraf­
tan üstadın yaşlılığı, diğer taraftan ciğer 
rahatsızlığı vs. şâirin iyileşm esine imkân 
vermiyordu. Doktor Habil bey'in ifadesine 
göre, şâirin vücûdunun sağ tarafı fonksi­
yonlarını kaybetmiş, bu da kan dolaşımına 
enge! olmuştu. Derhal özel muayene oda­
sına götürülm üştü; ancak, ne yazık ki uy­
gulanan bütün tedavi vc tedbirler netice 
vermemiş; Şehri verin 27'si Cumartesi gü­
nü (17 Ekim), saat 07.30'da şâirin soylu 
vc sevgili kalbi ebedî olarak durm uş ve 
pâk ruhu, arş-ı âlâya uçmuştur.

Yukarıda ifâde ettiğim gibi, biz takri­
ben günaşırı hastahâneye gidip iki saatten 
fazla üstadın huzurunda bulunur, onu oya­
layıp eğlendirildik. Bazen üstadın arzu­
suyla, Hâl'ız'dan, Nizâmî'den Sadî'den vc 
diğer şâirlerden şiirler okurduk. Bazen de 
kendi gazellerinden ya da "Hcyderbaba'ya 
Selâm" manzumesinden bentler tahlil edip 
şâiri eğlendirirdik. Bir gün benden Kuzey 
Azerbaycan şâirlerinden şiirler okumamı 
rica etti. Ben dc Stalin kurbanlarından 
olan Ahm et Cevat'm  m eşhur "Göy Göl"

şiirini okum aya başladım. Şiir, şâiri heye­
canlandırdı. Ahmet Cevat’ın nasıl öldürül­
düğünü sordu. Ben de özetleyerek, onun 
cellât Stalin'in em riyle öldürülüşünü an­
lattım . Vc üstad ağladı. Durumu düzelt­
m ek için, çağdaş Kuzey A zerbaycan'ın 
büyük üstadı A liağa Vah id'in Şehri yâr’a 
ithaf ettiği gazeli okudum.

Ne yazık ki, şartlar ve ölüm, iki büyük 
şâirin görüşmesine imkân vermedi. Gazel, 
Şehriyâr’ın çok hoşuna gitti vc onu çok et­
kiledi; V ahid’c rahm et etti. Sonra. Semed 
V urgun’dan bir şiir okumamı rica elti. O 
anda Vurgun’un aşağıdaki şiiri aklıma gel­
di:

Güneş gurub cdir, sonür kâinat,
Ezelden beledir vefasız hayat.
Sevgilim, insanın ömrü güdektir,
Ömür bir guş kimi uçaçağ elden,
Bize de bele, bir gün gelecektir,
Dünya bu hükmünü verih ezelden.

Bu şiir, üslâdı çok m ütcssir etti; şiiri 
tekrar okumamı istedi. Ben şiiri okuyunca 
ağladı ve dedi ki:

- Artık ben iyileşm em ve tezelden git­
meliyim. Seyid Rıza vc Fazilc’ye veda e t­
tim, sana da vedâ ediyorum . Ö ldükten 
sonra eğer Tahran'da defnedilirsem , beni 
H azret Ş ahcbdü lcz im ’de göm ün; eğer 
Azerbaycan'a götürülürsem , çok isterdim 
ki, cenazem , dünyalar kadar sevdiğim  
H eyderbaba dağının eteğinde toprağa ve­
rilsin; ancak, Tebriz’de toprağa verilirsem,
o zaman beni Şâirler M ezarlığı'na defne­
din.

Şehriver ayının 28 nci günü sabah saat 
9 su larında Ş ehriyâr’ın ccnazesi M ehr 
hastahânesinden kaldırıldı. Onu uğurlayan 
kalabalık M ehrabad H avaalanına doğru 
yola koyuldu. D evlet ve hüküm et tem sil­
cileri tarafından görkem li bir teşrifat ya­
pıldı. 20’den fazla bakan, m illetvekili vc
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diğer hüküm et ileri geleni cenaze m erasi­
mine iştirak etmişti. Cenaze, havaalanına 
götürülm eden önce, M usevî Kcrmerüdi 
Bey, merhûm un edebî şahsiyeti hakkında 
kısa bir konuşm a yaptı ve şâirin akrabâ- 
lan n a  hüküm etin tâziyetlerin i bildirdi. 
Resm î merasim bittikten sonra birkaç kişi 
daha şâir ile ilgili kısa hâtıralarım anlattı. 
Nihayet, saat on iki sularında uçak hava­
landı. Ben, H oşkinâbî Bey ve Fâzıl bey 
cenazeyi teşyi ediyorduk.

Yaslı Tebriz, aziz atasım, şâirini bağrı­
na bastı. Sanki, bütün Tebriz halkı benzeri 
görülmemiş bir izdihamla keder içinde, bu 
matem nıerâsim ine iştirak etm işti. Defin 
merasimi Şehrivcr'in 29’uncu günü yapıla­
cağından, tabut "morg"a gönderildi.

Aynı gün, yani pazar günü Şehriver'in 
28’inde akşam  saat 20:00 Tebriz Şehid 
M edenî adlı binâsında şâirin hâtırasını 
edebileştiren yas merasimi ve şiir gecesi 
yapıldı, ülkenin her yeriden çok kısa bir 
süre içinde Tebriz 'e gelen pekçok âlim, 
şâ ir ve üstad ın  h ay ran la rı, d o s tla n , 
akrabâları ve m isâfirler bu merasime ka­
tıld ıla r. M erasim e k a tılan la r Ç ağdaş 
Şaık’ın büyük arifi ve şâiri Üstad Şehriyar 
hakkında derin hüzün ve kederle, sözler 
söylediler. Onun benzersiz edebî şahsiyeti 
hakkında fikirler yürüttü ler. İlk olarak 
A zerbaycan V alisi, Ş ehriyâr'ın  sâdeec,

Azcrbaycan vc İran'ın değil, bütün Şark'ın 
iftiharı olduğunu anlattı. Sonra Ali Na/.uıi, 
Şehriyâr'ın hayâtı vc edebî kişiliği hakkın­
da kısa ve özlü m alûm atlar verdi. M usevî 
Germ crudî, Hamit Scbzvarî, Hüseyin Se­
fa, Lahuntî ve ben, bu büyük kayıp vc 
mâtem e ithaf ettiğ im iz şiirlerim izi oku ­
duk. Sonunda m erhûm un kardeşi M ühen­
dis Rıza H oşkinâbî Bey kendisi ve ailesi 
adına herkese teşekkürlerini bildirdi. A n­
ma gecesi sona erdi.

Salı günü, Şchrivcrin 29 'unda, sabah 
saat yedide emsali görülm em iş bir kalaba- 
l ık la  T e b r iz ’in İm am  H u m c y n î
nam azgahına gidildi. Şehrin cum a imamı 
A yctullah M elekutî, m erhum un cenaze 
namazını kıldırdı. Tabut kaldırıldı vc bir 
milyondan fazla insan cenazenin ardından 
Ş ö rh a b 'a  d o ğ ru  y o la  k o y u ld u .
Namazgânlan Şörhab'a kadar, cenaze, ka­
dirbilir Tebriz halkının om uzlarında taşın­
dı. Caddeler insan kaynıyordu, nasıl der­
ler, iğne atsan yere düşmezdi. Şâirin aziz 
naaşı Sörhab'ın Şâirler M ezarlığı’nda Gcî- 
ran T ebriz î, Felek-i Ş irvan î, H akan-ı 
Ş irvanî, Esad-ı T usî, H üm an T ebriz î, 
Enverî, Şemseddin, Şahpur Ferzende Me- 
hem ıncd (Sebzva) Nişapur, Zahir Feryabî, 
M ücircddin Beylcganî, Emin tusî, Şckib-i 
Tebrizî, Mani Ş irazî vc diğerleriyle aynı 
sırada toprağa verildi.

Dergimizin üç ayda bir yayınlanması sebebiyle, gönderilen 
yazıları kısa sürede yaymlayamıyoruz. Yayınlanmasına ka­
rar verilen yazılar, sırası geldikçe mutlaka yayınlanacaktır. 
Sayın yazarlarımızın bizi anlayacaklarını ve "Prensipler" imi- 
ze uygun yazılar gönderecekler ini ümit ediyoruz.
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